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Условия поставки и оплаты (в сокращенной форме)

Прием заказа:
Заказ может осуществляться в письменном виде, по телефону, факсом или электронной почтой. Следует указать обозначение и наименование 
изделия, количество, а также по возможности – желаемый срок поставки. Индивидуальные заказы должны подаваться в письменной форме, с 
точным указанием желаемых особенностей.

Условия поставки:
Мы поставляем в соответствии с «зелеными условиями поставки», т.е. согласно Общих условий поставки продукции и предоставления услуг для 
электротехнической промышленности, действующая редакция. Поставка осуществляется с завода курьерской службой либо экспедиторской 
фирмой, с отдельной оплатой стоимости упаковки и суммы транспортного страхования.
При срочном заказе нами в каждом случае выставляется стоимость экспресс-пересылки. Наши условия поставки имеют силу также, 
если заказчик в своих условиях закупки исключает действительность иных условий продажи. Настоятельный протест с нашей стороны не 
требуется.

Сроки поставки:
Стандартный ассортимент может быть частично поставлен со склада, сохраняется право продажи другим лицам. В случае крупных и 
индивидуальных заказов сроки назначаются после поступления заказа ⁄ запроса и согласования. Мы оставляем за собой право на поставки 
партиями. Форс-мажорные обстоятельства (трудности с поставкой материалов, забастовки и т.д.) дают нам право снять с себя обязательства 
по контракту.

Цены ⁄ предложения:
Цены, указанные в каталоге, и наши предложения не включают в себя налог на добавленную стоимость. Счета-фактуры выписываются нами 
в € (евро). Наши предложения носят рекомендательный характер и всегда свободны от обязательств. Обязательства по поставке вступают в 
силу лишь после письменного подтверждения нами контракта.

Условия оплаты:
Оплата осуществляется в полном объеме в течение 30 дней с момента выставления счета-фактуры; в рамках первых 14 дней действует скидка 
в размере 2 %. При отклонениях от достигнутых соглашений либо при задержке оплаты мы оставляем за собой право выставить заказчику 
все возникшие по этой причине дополнительные расходы, как то затраты вследствие возросших банковских комиссионных. В случае заказов 
менее 75,00 € полной стоимости без учета налогов за нами сохраняется право начисления суммы возмещения дополнительных расходов в 
размере 20,00 €.

Возврат товара:
Мы производим для Вас продукцию на основе конкретного заказа. В связи с этим, товары принимаются к возврату только в течение 10 
рабочих дней, лишь после предварительного письменного согласия с нашей стороны, в оригинальной упаковке, полностью укомплектованные 
и неиспользованные. При приеме обратно товаров, за причины возврата которых мы не являемся ответственными, нами возвращается лишь 
75 % их стоимости, за вычетом возможных транспортных издержек. Изделия, изготовленные по индивидуальному заказу, к примеру: датчики 
температуры в помещении с элементами управления, для открытой или скрытой установки, особые виды подключения или детали специальной 
длины и т.д., в общем случае возврату и обмену не подлежат. Почтовые отправления, подлежащие оплате получателем, в общем случае не 
принимаются!

Гарантия:
Срок гарантии составляет 12 месяцев.

Нормы и стандарты:
Соответствие CE-нормам: электромагнитная совместимость согл. EN 61 326 + A1 + A2;
директива 89 ⁄ 336 ⁄ EEC «Электромагнитная совместимость»; директива 73 ⁄ 23 ⁄ EEC «Низковольтное оборудование»;
автоматические, электрические регулирующие и управляющие приборы для домашнего использования и аналогичного применения.

Требования по безопасности:
Устройства должны применяться исключительно по прямому назначению. При этом следует учитывать соответствующие указания по технике 
безопасности VDE (союза немецких электротехников), требования, действующие в Вашей стране, инструкции органов технического надзора 
и местных органов энергоснабжения. Покупателю надлежит придерживаться требований строительных норм и правил, а также техники 
безопасности и избегать угроз безопасности любого рода. Мы не несем ответственности за ущерб и повреждения, возникающие вследствие 
неправильного применения наших устройств или несоблюдения указаний руководства по эксплуатации. Установка устройств должна 
производиться только квалифицированным персоналом.

Выходные данные:
Мы не гарантируем соответствие сведений, указанных в наших каталогах, проспектах или перечнях технических данных, нашим изделиям; 
речь идет лишь об эмпирических данных, на которые можно ориентироваться. Данные, приведенные в наших каталогах, руководствах по 
эксплуатации и на этикетках приборов, получены с использованием наших методик либо методик внештатных испытательных лабораторий в 
соответствии с современным уровнем техники. Только в этом отношении гарантируются приведенные качества приборов.
Выбор приборов и проверка на пригодность к использованию по назначению, предусмотренному потребителем ⁄ покупателем, являются 
обязанностью исключительно наладчика оборудования ⁄ покупателя. Мы не несем за это никакой ответственности и не предоставляем никакой 
гарантии. Мы оставляем за собой право на изменения, обусловленные техническим прогрессом.

Этот прейскурант лишает силы все прежде установленные цены.

© Все права принадлежат S+S Regeltechnik GmbH

Перепечатка, в том числе в сокращенном виде, разрешается лишь с согласия S+S Regeltechnik GmbH. Все сведения свободны от обязательств, 
право на изменение технических данных и корректировку цен сохраняется.
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Общие условия поставки и продажи
1. Основные положения
1.1 Для поставок и прочих услуг S+S Regeltechnik GmbH (поставщик) действительны исключительно 

нижеизложенные условия продажи и поставки. Они подлежат использованию лишь 
применительно к предпринимателям, которые заключают договор в рамках своей служебной или 
самостоятельной профессиональной деятельности.

1.2 Выполнение прочих отличных условий заказчика, согласие с которыми поставщик не 
подтверждает письменно, не гарантируется, даже если поставщик не опротестовывает их в 
категорической форме.

1.3 Все соглашения, изменения и дополнительные договоренности действительны только в 
письменной форме.

1.4 Дополнения и истолкования данных условий поставки и продажи, как и подписания и толкования 
правовых договоров с заказчиком, регулируются исключительно согласно законодательства 
Германии. Применение Единого закона о заключении международных договоров купли-продажи 
движимого имущества (BGB 1 1973 с.868), единого закона о межнациональной купле-продаже 
движимого имущества (BGB 1 1973 с.856), а также законодательства ЕС о купле-продаже 
исключается.

1.5 Если отдельные пункты настоящих условий поставки и продажи полностью или частично теряют 
силу, это не затрагивает действенность остальных пунктов. В этом случае поставщик и заказчик 
заменяют недействительные положения новыми соглашениями, которые не противоречат 
законодательству и как можно лучше соответствуют правовому и экономическому смыслу, а 
также преследуемой цели.

1.6 Заказчик уполномочивает поставщика сохранять и обрабатывать без уведомления персональные 
данные в рамках допущений закона о защите данных, насколько это необходимо для выполнения 
контракта, а также передавать вышеозначенные данные инстанциям вне пределов фирмы, 
связанным с выполнением условий контракта. Поставщик оставляет за собой право заключать 
договор о страховании кредита в отношении возможной сделки с заказчиком и в связи с этим 
передать страховщику необходимые данные о заказчике, о чем заказчик уведомляется и с чем 
соглашается.

1.7 Местом исполнения всех прямо или косвенно вытекающих из этого контракта обязательств, 
включая обязательство по оплате, является юридический адрес поставщика.

1.8 Местом решения всех судебных вопросов является юридическая инстанция по юридическому 
адресу поставщика. Поставщик также имеет право подать жалобу в суд по юридическому адресу 
головного офиса либо филиала заказчика.

2. Предложения, объем услуг и заключение контракта
2.1 Все предложения свободны об обязательств.
2.2 Объем услуг по контракту определяется исключительно подтверждением заказа.
2.2.2 При заказе специфических изделий допускаются отклонения от заказанного объема до + 10%, 

если это неизбежно технически и приемлемо для заказчика.
2.2.3 Поставщик оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию, в выбор материала, в 

спецификацию и в конструктивное исполнение также после отсылки подтверждения заказа в 
случае, если эти изменения не противоречат подтверждению заказа и спецификации заказчика.

2.2.4 Допускаются поставки партиями.
2.2.5 Заказчик обязан принять поставляемые предметы без ущерба для своих прав по ответственности 

и гарантии.
2.2.6 Документы, лежащие в основе предложения или подтверждения заказа, как то рисунки, чертежи, 

весогабаритные данные, представляют собой, как правило, приблизительные сведения, за 
исключением случаев недвусмысленного обозначения их как нормативных.

2.3.1 Заказ считается принятым только в том случае, если он письменно подтвержден поставщиком, 
однако субсидиарно – также фактом поставки, если она должна быть произведена без 
подтверждения заказа. Поданные заказы не могут быть отозваны.

2.3.2 Консультирование заказчика, особенно связанное с использованием поставленного товара, 
обязывают поставщика к чему-либо лишь в том случае, если оно было произведено или 
подтверждено в письменной форме.

2.3.3 В случае существенного изменения финансовых обстоятельств, имевших место на момент 
заключения контракта, поставщик имеет право не производить поставку до тех пор, пока 
заказчик не осуществит взаимное исполнение своих обязательств или пока он не предоставит 
соответствующие гарантии.

3. Цены и условия оплаты
3.1 Цены, за исключением особых договоренностей, указаны как цены «с завода», включая отгрузку 

на заводе, но исключая упаковку и дополнительные расходы на транспортировку и пересылку. 
Упаковка оплачивается заказчиком и расходы на нее не возмещаются.

3.2 Цены указываются без учета НДС и содержатся в действующем прейскуранте на момент 
поставки товара.

3.3 Для устройств, не предусмотренных к продаже «со склада», должна учитываться указанная в 
прейскуранте минимальная стоимость заказа.

3.4.1 При значительном, не прогнозируемом заранее и не зависящем от поставщика повышении 
себестоимости, поставщик оставляет за собой право договориться с заказчиком об изменении 
подтвержденной в заказе цены.

3.4.2 В случае внесения изменений по желанию заказчика, последовавших после подтверждения 
заказа, соответствующие расходы оплачивает заказчик.

3.5.1 Оплата осуществляется в течение 30 дней после выставления счета-фактуры без скидки или со 
скидкой в размере 2% в течение 14 дней.

3.5.2 Датой выполнения обязательства по оплате считается день осуществления оплаты заказчиком.
3.5.3 В случае виновного превышения заказчиком сроков оплаты начисляется пеня в размере 8% 

от учетного процента Немецкого Государственного банка, что не исключает предъявления 
дальнейших претензий поставщиком.

3.5.4 Векселя и чеки принимаются только в случае их платежеспособности и являются оплатой только 
после окончательного зачисления на счет. Банковские, дисконтные и прочие накладные расходы 
несет заказчик.

4. Сроки поставок, условия приема и отсылки товара
4.1.1 Поставщик обязан стараться уложиться в заявленные сроки поставки. Сроки поставки 

указываются исходя из оптимального расчета, однако не являются обязательными, за 
исключением случая жесткого срока, оговоренного в подтверждении заказа с точностью до дня.

4.1.2 Срок поставки исчисляется с даты подтверждения заказа. Тем не менее, этот срок продлевается, 
если заказчик не предоставляет вовремя необходимые документы, разрешения и пр. либо не 
выполняет обязательства по контракту или по оплате, существенные для данного заказа. То же 
самое действительно в случае мероприятий в рамках борьбы за улучшение условий труда, таких 
как забастовка, бойкотирование, а также при возникновении непредвиденных препятствий не по 
воле поставщика, как то: задержка поставок поставщику, нарушение движения транспорта или 
производственные неполадки, недостаток материалов или дефицит энергии, а также факторов, 
влияние которых на изготовление или доставку поставляемых товаров доказуемо. Поставщик не 
несет ответственности за вышеуказанные обстоятельства даже в том случае, если они возникли 
в пределах уже имеющего место запаздывания поставки.

4.1.3 Срок поставки считается выдержанным, если к его окончанию поставляемый товар покинул 
завод или был готов к отправке службой доставки.

4.1.4 Если поставщик продолжает запаздывать с поставкой после соответствующего продления срока 
заказчиком, и заказчик при этом несет доказуемый ущерб, то заказчик, исключая дальнейшие 
претензии, имеет право выставить за каждую полную неделю запаздывания пеню в размере 
от 0,5 до 5 стоимостей той части товара или неоказанной услуги, которая в связи с просрочкой 
поставки не может быть использована вовремя или в соответствии с контрактом. Дальнейшие 
требования возмещения убытков со стороны заказчика не принимаются во всех случаях 
запаздывания поставки или услуги. Исключение составляют случаи, когда ответственность 
возлагается принудительно в связи с халатной небрежностью или преступным умыслом.

4.1.5 Сохраняется право заказчика на односторонний разрыв контракта после безрезультатного 
истечения дополнительного срока поставки, предоставленного поставщику.

4.2.1 Если конкретные сроки приема товара не оговорены, заказчик обязан принять поставляемый 
товар в течение 8 дней с момента сообщения о готовности товара.

4.2.2 Если заказчик подал «до востребования», он обязан оплатить поставляемый товар (а в случае 
множественной поставки – все поставляемые товары) в течение 12 месяцев с момента заказа, 
соответственно действует п.4.2.1. В случае заказов на разработку действуют специальные 
условия.

4.2.3 Если заказчик не выполняет свои обязательства согласно п. 4.2.1 или 4.2.2, поставщик имеет 
право, невзирая на прочие законные возможности, потребовать незамедлительной оплаты и 
поместить поставляемый товар на склад за счет и под ответственность заказчика или после 
предварительного предупреждения иным образом распорядиться поставляемым товаром и 
доставить его заказчику сколь возможно скоро. В этих случаях ответственность за случайную 
пропажу или случайную порчу товара переходит к заказчику с момента сообщения о готовности 
товара к отправке.

4.3.1 Отправка товара осуществляется с завода за счет и под ответственность заказчика. Договоры 
транспортного страхования, страхования от поломки и кражи, а также других видов страхования 
заключаются поставщиком только по настоятельному письменному требованию и за счет 
заказчика.

4.3.2 Если отправка товара задерживается по желанию заказчика, то ему, начиная со второго месяца с 
момента объявления о готовности к отправке товара, выставляются в счет расходы по хранению 
товара у поставщика, не менее 0,5% от суммы счета за каждый месяц. Поставщик, тем не менее, 
имеет право после предоставления и безрезультатного истечения соответствующего срока 
распорядиться поставляемым товаром иным образом и назначить заказчику соответственно 
увеличенный срок поставки.

5. Установка и монтаж
 Для услуг по установке и монтажу действительны «Условия установки и монтажа» поставщика, 

которые предоставляются заказчику в случае, если оказание данных услуг предусмотрено 
контрактом.

6. Ответственность за риск
 Ответственность за все риски будет считаться перешедшей от поставщика к заказчику с 

момента поставки товара, с момента необоснованного отказа принять товар, при бездействии 
заказчика по истечении сроков, указанных в п. 4.2.1 и 4.2.2, или особых сроков принятия товара, 
оговоренных контрактом. Если оговорена отправка поставляемого товара заказчику или 
третьим лицам, то с передачей поставляемого товара ответственность за все риски переходит 
к экспедитору (экспедиторская фирма, ж  д и т.д.). Переход ответственности в любом случае 
происходит с началом эксплуатации поставляемого товара. Если поставщик забирает товар 
обратно по причинам, в возникновении которых он не виновен, то заказчик несет ответственность 
за риски до момента поступления товара поставщику.

7. Сохранение права собственности за поставщиком
7.1 В общем случае проданный товар до момента исполнения всех требований контракта считается 

собственностью поставщика. Поставщик обязуется предоставить соответствующие гарантии, 
если оплачено по крайней мере 90% счета.

7.2 Заказчик не имеет права отдавать в залог или передавать во владение третьим лицам для 
сохранения товары, поставляемые с сохранением права собственности. В случае взятия в залог, 
наложения ареста или предъявлении других требований на товар третьими лицами, заказчик 
обязан незамедлительно уведомить об этом поставщика.

7.3. В случае, если товар будет обработан или переработан заказчиком, право собственности 
поставщика полностью распространяется на все новые предметы. При обработке, соединении 
или смешивании с посторонними предметами, поставщик получает часть права на общую 
собственность, которая соответствует отношению стоимости его товара к стоимости 
использованных заказчикам других предметов на момент обработки, соединения или смешивания. 
Заказчик имеет право реализовывать находящийся в собственности поставщика товар в рамках 
организованного торгового предприятия. Если заказчик со своей стороны продает товар, не 
получив его полную стоимость заранее или непосредственно в момент передачи объекта купли-
продажи, то он обязан согласовать со своим покупателем право собственности поставщика 
соответственно данным условиям. В таком случае заказчик переуступает поставщику 
свои притязания, возникшие вследствие данной перепродажи, а также права, следующие 
из согласованного с ним права собственности поставщика. Он также обязан по требованию 
поставщика сообщить покупателю о переуступке, предоставить необходимую информацию для 
предъявления этих прав приобретателям и выдать необходимые документы.

8. Гарантийные обязательства и ответственность
8.1 В случае дефектов в поставленном товаре, в письменном виде указанных поставщику в течение 

6 месяцев с момента ввода в эксплуатацию, но не позднее 9 месяцев с момента перехода 
ответственности, поставщик по собственному выбору либо исправляет их, либо поставляет 
запчасти, на что он также имеет право после безуспешной попытки устранения им дефекта. 
Заказчик сохраняет право требовать по собственному выбору аннулирования контракта 
или снижения цены, если попытки устранения недостатков и поставка запчастей оказались 
безрезультатны. После истечения 9 месяцев требования заказчика касательно исправления 
недостатков исключаются.

8.2 Уведомление поставщика об очевидных дефектах должно производиться письменно, не позднее 
14 дней с момента передачи товара заказчику, в случае нераспознаваемых – незамедлительно 
после их обнаружения. Запасные или быстроизнашивающиеся части, а также детали, 
предназначенные к последующей переработке, должны быть проверены заказчиком сразу же 
после поставки; о возможных недочетах поставщик должен быть извещен незамедлительно в 
письменном виде. К недочетам, которые могли быть обнаружены до установки или дальнейшей 
обработки, после установки или дальнейшей обработки не могут быть предъявлены гарантийные 
претензии.

8.3 Поставщик не несет ответственности, в частности, за ущерб, возникший по следующим причинам: 
неправильное или ненадлежащие использование, неверный монтаж или ввод в эксплуатацию 
заказчиком или третьими лицами, несоблюдение указаний руководства по эксплуатации, 
неправильное или небрежное обращение, естественный износ, если его причиной не была грубая 
халатность поставщика, неразрешенные модификация или ремонтные работы.

8.4 Поставщик несет ответственность за ущерб вследствие недостаточности исполнения 
обязательств лишь в том случае, если они вызваны халатной небрежностью или преступным 
умыслом поставщика, его законного представителя или его руководящего служащего. 
Если причиной ущерба является простая халатность, то поставщик в общем случае несет 
ответственность лишь, когда нарушены существенные договорные обязательства. Если 
поставщик несет ответственность за ущерб вследствие недостаточности исполнения 
обязательств в рамках простой халатности, размер его ответственности ограничивается 
возмещением типичного предполагаемого ущерба, возникающего при поставке оборудования для 
автоматического регулирования. Ограничение ответственности не распространяется на случаи 
ущерба, связанного с угрозой для жизни и здоровья, телесными повреждениями заказчика, 
причиной которых стали халатное нарушение обязательств поставщиком или умышленное и 
халатное нарушение обязательств законного представителя либо помощника.

8.5 Поставщик переуступает свои гарантийные претензии к производителю по поводу дефекта товара 
в пользу заказчика. Заказчик принимает переуступку. Свои гарантийные претензии заказчик 
может выставить к поставщику только после того, как он безуспешно – внесудебно, через суд 
и путем принудительного исполнения решения суда – выставил претензии к производителю, а 
также переуступил обратно поставщику гарантийные претензии к производителю.

8.6 Гарантийные претензии заказчика к поставщику теряют силу по прошествии года, кроме 
случаев, когда поставщик несет ответственность за умышленную вину. Начало и окончание 
срока давности регулируются законодательными предписаниями.

8.7 Затраты, необходимые для целей последующего выполнения, в частности, транспортные, 
дорожные расходы, расходы на выполнение работ и материалы, должны предъявляться 
поставщику с письменном виде. Затраты не возмещаются, если они увеличиваются по причине 
того, что предмет позднее был доставлен в другой пункт, являющийся филиалом заказчика, за 
исключением случая, когда транспортировка соответствует его предписанному использованию.

8.8 Если заказчик возбуждает контрольную проверку поставщиком поставленного товара, указывая 
на дефекты, ответственность за которые должен нести поставщик, однако в ходе проверки 
наличие дефектов не подтверждается, то расходы на пересылку и проверку несет заказчик.

9. Ремонт
 Для услуг по ремонту действительны «Условия технического обслуживания и ремонта» 

поставщика, которые предоставляются заказчику, если оказание данных услуг предусмотрено 
контрактом.

10. Авторские права
10.1 Поставщик сохраняет за собой право собственности на чертежи, фотографии, программное и 

аппаратное обеспечение, эскизы, проектную смету и на документы, приложенные к прочим его 
предложениям и подтверждениям заказа. Заказчик имеет право использовать их только для 
оговоренных целей и не в праве без согласия поставщика копировать их или предоставлять 
доступ к ним третьим лицам. Эти документы и все их копии обязаны по требованию быть 
возвращены поставщику.

10.2 Изготовленные поставщиком инструменты и  или приспособления остаются его собственностью 
даже в том случае, если они полностью или частично оплачены. Поставщик обязан по требованию 
заказчика возместить остаточную стоимость или соответствующую доле участия часть 
остаточной стоимости инструмента и  или приспособления. В случае уклонения поставщика 
от выполнения данного требования заказчик вправе потребовать выдачи инструмента и  или 
приспособления.




